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Document to be notified in accordance with Regulation 31 of the Regulations of the

Court to:

The Office of the Prosecutor
Fatou Bensouda
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Kweku Vanderpuye
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The Office of Public Counsel for
Victims

States Representatives
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Ghislain Mabanga
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L. Notification

1.  Pursuant to Article 61(3) of the Rome Statute, Rule 120(3) of the Rules of
Procedure and Evidence, and the 28 May 2014 Decision of the Single Judge,! the
Prosecution hereby files? the Document Containing the Charges (“DCC”) attached at

Confidential Annex B1. Its French translation is attached at Confidential Annex B2.

2. The Prosecution further attaches, at Confidential Annex C1, a graphic summary
of the specific charged instances of the corrupt influencing of witnesses described at
paragraphs 45 through 109 of the DCC. A French translation of this graphic summary
is attached at Confidential Annex C2. Confidential Annex D comprises a list of the
items specifically cited in the DCC. Finally, Confidential Annex E attaches the

Prosecution’s List of Evidence.

II. Confidentiality

3. The DCC and all of its annexes are filed as “Confidential” because they refer to

material that is sensitive and otherwise unavailable to the public as yet.

Fatou Bensouda, Prosecutor

Dated this 30 Day of June 2014
At The Hague, The Netherlands

11CC-01/05-01/13-443, p. 5.
2 Confidential Annex A isan index of the Annexes to this filing.
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